14t Sunday of Ordinary Time

Spanish Propers

14™ Sunday of Otdinary Time | XIV Domingo
Ordinario

Introit: Antifona de Entrada

Graduale Romanum: Ps. 47:10,11,2
Suscépimus, Deus, misericérdiam tuam in médio temple tui: secindum
nomen tuum Deus, ita et laus tua in fines terrae: iustitia plena est déxtera
tua. Ps. Magnus Déminus et laudébilis nimis: in civitate Dei nostril, in
monte sancto eius.
We have received your mercy, O God, in the midst of your temple; even as your name,
50 also does your praise extend to the ends of the earth; your right hand is filled with
righteousness. 1's. Great is the Lord and worthy of all praise, in the city of our God,
on his holy mountain.
i
1 Salmo 48 (47): 10-11, 2
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English Antiphon (Missal): o Ps48(47):10-11

Your merciful love, O God, we have received in the midst of your temple. Y onr praise,
O God, like your name, reaches the ends of the earth; yonr right hand is filled with
saving justice.

I Salmo 48 (47): 10-11, 2
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Salmo Responsorial (A)
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1. Dios y rey mio, yo te alabaré, T bendeciré tu nombre siempre y
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para siempre. * Un dfa tras otro bendeciré tu nombre y no cesara
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2. E/ Sefor es compasivo y misericordioso, T lento para enojarse__y
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generoso para perdonar. * Bueno__es el Sefior para con todos y su
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o e a o =|
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Seflor estan los nuestros, * hasta que Dios se apiade de nosotros.
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4. Cuantos temen a Dios vengan y escuchen, y les diré lo gue_ha
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hecho por mi. Bendito sea Dios que no rechazé mi suplica, ni me
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Aclamacion antes del Evangelio (A)
VII Cfr. Mt. 11,25
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Aclamacion antes del Evangelio (B)
VII Cfr. Lk 4: 18
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Aclamacion antes del Evangelio (C)
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Ofertorio
Graduale Romanum: Ps 17: 28,32
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Populum humilem * salvum facies, Démine, et 6culos superbérum
humiliabis: quéniam quis Deus praeter te, Démine?

You will save the humble nation, O Lord, and bring down the eyes of the proud. For
who is God, other than you, O Lord?

\% Salmo 17, 28. 32
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Communio: Antifona de la Comunion

Graduale Romanum: Ps. 33:9
Gustate et videte, * quéniam sudvis est Déminus: beatus vir, qui sperat in
eo.
O taste and see how gracions the Lord is; blessed is the man who trusts in him.
i
111 Salmo 34 (33), 9
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English Antiphon (Missal): ¢f Ps. 84 (83):4-5
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The sparrow finds a home, and the swallow a nest for ber young: by your altars, O
Lord of hosts, my King and my God. Blessed are they who dwell in your house, for ever
Singing your praise.
Or: Jobn 6:57
Whoever eats my flesh and drinks my blood remains in me and I in him, says the
Lord.
i
111 Salmo 34 (33), 9
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RUE-ben y vean * qué bueno__es el Sefior; dichoso
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publicaciones sin fines de venta. Responsorial Psalm and Alleluia text from
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